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This product is protected by one or more of the following
patents. Other patents pending.

Ce produit est protégé par un ou plusieurs des brevets
suivants. Autres brevets en instance.

US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2, EP1120018B1,
EP1206168B1.

INSTRUCTIONS FOR USE

FLARE EMERGENCY HEADLAMP

Battery Life: Your battery life will vary depending on:

¢ Brand and freshness of batteries

* Length of time the headlamp has been off

¢ Temperature

® Settings used

*ANSI FL-1 Standard: Runtime to 10% of initial output.
**Reserve: Additional time the lamp will produce usable light
for low intensity activities (measured to .25 Lux @ 4 meters.)
IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for
future reference.

BATTERIES

¢ Use CR2032 lithium batteries

* Do not mix old and new batteries or different battery types

* Dispose of the device/batteries in accordance with applica-
ble local laws and regulations

(%) USE / MODES

(see accompanying illustrations)

@ STORAGE AND TRANSPORTATION

Remove batteries during storage and transport

(see accompanying illustrations)

CARE AND MAINTENANCE

(see accompanying illustrations)

TROUBLESHOOTING

If the headlamp does not work:

* Check that the batteries are oriented correctly and touching
the contacts

* Replace the batteries

¢ Check the contacts and connections for corrosion and clean
if necessary

¢ Work the switch several times

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or
BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under
the age of 12

 Inspect your headlamp for proper operation prior to using
and, for critical situations, carry a second light and sufficient
spare batteries

* Do not stare directly into the beam or shine it directly into
others’ eyes. Intense light can damage your eyes or the eyes of
those around you. Black Diamond Equipment is not responsible
for the consequences, whether direct, indirect or accidental, or
for any other type of damage arising or resulting from the use
of its products.

LIMITED WARRANTY

We warrant for three years from purchase date and only to the
original retail buyer (Buyer) that our lighting products (Products)
are free from defects in material and workmanship. We do not
warrant Products against normal wear and tear, improper use,
or improper maintenance. If Buyer discovers a covered defect,
Buyer should return the Product to the place of purchase. In
the event that this is not possible, return the Product to us at
the address provided. The Product will be repaired or replaced
at our discretion. That is the extent of our liability under this
Warranty and, upon expiration of the applicable warranty
period, all such liability shall terminate. We reserve the right to
require proof of purchase for all warranty claims. This Warranty
gives you specific rights, and you may also have other rights
which vary from state to state. Except for expressly stated in
this Warranty, we shall not be liable for direct, indirect, inci-
dental, or other types of damages arising out of, or resulting
from the use of Product. This Warranty is in lieu of all other
warranties, express or implied, including, but not limited to,
implied warranties of merchantability or fitness for a particular
purpose (some states do not allow the exclusion or limitation of
incidental or consequential damages or allow limitations on the
duration of an implied warranty, so the above exclusions may
not apply to you).

This Black Diamond product meets the requirements of the
EMC (electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU
and the RoHS Directive 2011/65/EU. It also meets the require-
ments for Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and
the Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances
in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 as
brought into the UK law.

The Declarations of Conformity for this product may be viewed
at www.blackdiamondequipment.com/DOC

NOTE: This product has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential instal-
lation. This product generates, uses and can radiate radio fre-
quency energy and, if not used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If the product does cause harmful
interference to radio, television, cell phone or avalanche bea-
con reception, which can be determined by turning the equip-
ment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

¢ Increase the separation between the product and receiver.

e Turn the product off or to a different setting.

Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005
(B)/NMB-005 (B)

NOTICE D’UTILISATION
FRONTALE A LEDS FLARE

Durée de vie : La durée de vie de vos piles dépend des
facteurs suivants :
¢ Lamarque et I'état des piles.
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N\ . Cambia las pilas.
. Comprueba que los contactos y conexiones no
presenten corrosion y limpialos si fuera necesario.
. Acciona varias veces seguidas el botén de

encendido/apagado.

¢(No hubo suerte? Ponte en contacto con tu
distribuidor local de Black Diamond o con
BlackDiamondEquipment.com.

A\ ADVERTENCIAS

] Un adulto responsable debe supervisar su uso
por niflos menores de 12 afios.

.

* Antes de usarla, inspecciona siempre tu linterna y, en
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situaciones criticas, lleva una segunda linterna y sufi-
cientes pilas de repuesto.

* No mires directamente al haz de luz ni lo dirijas a los
ojos de otras personas. La luz intensa podria provocar
dafios en los ojos. Black Diamond Equipment no se
hace responsable de las consecuencias —ya sean
directas, indirectas o accidentales— ni de cualquier tipo
de dafo que surja o resulte del uso de sus productos.
GARANTIA LIMITADA

Garantizamos durante tres afios a partir de la fecha
de compra y solo al comprador minorista original (en

-

adelante, el “Comprador”) que nuestros productos de
iluminacién (en adelante, los “Productos”) no presen-

tan defectos de material ni fabricacién. No prestamos
garantia para productos que muestren un desgaste
normal, un uso inadecuado o un mantenimiento incor-
recto. Si el Comprador descubre un defecto cubierto
por la garantia, debera devolver el Producto al lugar de
compra. En caso de que esto no sea posible, devuélve-
nos el Producto a la direccién indicada. El Producto se
reparard o reemplazard segln consideremos oportuno.
Ese es el alcance de nuestra responsabilidad en virtud
de la presente garantia; al vencimiento del periodo de
garantia aplicable cesaré dicha responsabilidad. Nos
Y, reservamos el derecho a exigir un comprobante de

compra para cualquier reclamacioén de garantia.
Esta producto Black Diamond cumple los requisitos
de la Directiva EMC (compatibilidad electromagnética)
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2014/30/EC y las Directiva RoHS 2011/65/EU.
La Declaracién de Conformidad de este producto puede
verse en www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUGOES DE USO
LANTERNA FRONTAL FLARE

Duracao das pilhas: a duragdo das pilhas ira variar
dependendo dos seguintes factores:
* Marca e o recente que séo.
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¢ Le temps durant lequel la lampe reste éteinte.

* Latempérature.

* Lesréglages d'intensité utilisés.

*Norme ANSI FL-1 : Temps de fonctionnement jusqu’a 10 %
du rendement lumineux initial.

**Réserve : Temps supplémentaire durant lequel la lampe
émet une lumiére utilisable lors d’activités nécessitant une faible
intensité (mesurée jusqu’a 0,25 lux @ 4 metres.)

IMPORTANT : Suivez attentivement I’ensemble des
instructions et conservez la notice pour toute référence ultérieure.
PILES

 Utilisez des piles CR2032 lithium.

¢ Ne pas mélanger différents types de piles ni des piles neuves
avec des piles usagées.

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la lég-
islation locale en vigueur.

® UTILISATION / MODES

(Voir les illustrations jointes)

@ STOCKAGE ET TRANSPORT

(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN
(Voir les illustrations jointes)

EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT

Si votre lampe frontale ne fonctionne pas :

o Vérifier si les piles sont correctement insérées et si elles
touchent les contacts.

* Remplacer les piles.

* Repérer toute trace de corrosion sur les contacts et les
connexions et nettoyer si besoin.

o Tester I'interrupteur a plusieurs reprises.

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A\ AVERTISSEMENTS

* Toute utilisation du présent produit par des enfants de moins
de 12 ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un adulte
responsable.

* Toujours inspecter votre frontale avant utilisation pour vérifier
son bon fonctionnement et penser a transporter une seconde
lampe ainsi qu’un nombre suffisant de piles de rechange.

* Ne pas regarder directement le faisceau lumineux ni le
diriger directement dans les yeux d’autrui. Une forte inten-
sité lumineuse peut provoquer des Iésions oculaires. Black
Diamond Equipment décline toute responsabilité quant aux
conséquences directes, indirectes ou accidentelles, ou quant a
tout autre type de dommage découlant ou résultant de I'utilisa-
tion de ses produits.

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de trois ans a partir de la
date d’achat et seulement a I'acheteur d’origine (Acheteur) que
nos produits d’éclairage (Produits) sont exempts de défauts
de matériau et de fabrication. Nous ne garantissons pas les
produits contre I'usure normale, I'utilisation incorrecte ou I'en-
tretien inapproprié. Dans le cas ou I’Acheteur découvrirait un
défaut couvert par la garantie, ’Acheteur devra renvoyer le
Produit a I'adresse d’achat. Si cela n’est pas possible, ren-
voyez-nous le Produit & I'adresse indiquée. Le Produit sera
réparé ou remplacé a notre discrétion. L'étendue de notre
responsabilité se limite a la présente Garantie et prend fin
au terme de la période de garantie applicable. Nous nous
réservons le droit d’exiger une preuve d’achat pour toutes les
demandes d’application de la Garantie.

Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la
Directive CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EC
et le Directive RoHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005
Etiquette de Conformité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005 (B)

La Déclaration de Conformité concernant le présent produit est
consultable sur www.blackdiamondequipment.com/DOC

GEBRAUCHSANLEITUNG

FLARE LED-STIRNLAMPE

Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer hangt von
den folgenden Faktoren ab:

* Hersteller und Alter der Batterien.

¢ Die Zeit, wahrend der die Lampe nicht in Betrieb war.

¢ Aussentemperatur.

¢ Verwendete Lampeneinstellungen.

*ANSI FL-1 Standard: Leuchtzeit bis zu dem Zeitpunkt, an

dem die Leuchtleistung noch 10 % des Ausgangswertes erreicht.
**Reserve: Zusatzliche Zeit, wihrend der die Lampe noch
nutzbares Licht fur Aktivitaten geringer Intensitat produziert
(gemessen mit 0,25 Lux @ 4 Meter).
WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und
bewahren Sie diese zu Referenzzwecken auf.
BATTERIEN
¢ Verwenden Sie CR2032-Lithium-Knopfzellen.
¢ Mischen Sie nicht alte und neue Batterien oder unterschiedli-
che Batterietypen.
« Entsorgen Sie das Gerat/die Batterien in Ubereinstimmung
mit den geltenden 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.

MODI
(Siehe Abbildungen)
@ LAGERUNG UND TRANSPORT
(Siehe Abbildungen)
PFLEGE UND WARTUNG
(Siehe Abbildungen)
FEHLERBEHEBUNG
Wenn die Stirnlampe nicht funktioniert:
» Stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig eingelegt sind
und die Kontakte beriihren.
¢ Tauschen Sie die Batterien aus.
o Uberpriifen Sie die Kontakte auf Korrosion und saubern Sie
sie gegebenenfalls.
* Betatigen Sie mehrmals den Schalter.
Kein Erfolg? Wenden Sie sich an lhren Black Diamond-Héndler
oder an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

¢ Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung
des Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

o Uberpriifen Sie stets vor dem Gebrauch, ob die Stirnlampe
richtig funktioniert, und tragen Sie fur Notfalle immer eine
Ersatzlampe und ausreichend Ersatzbatterien mit sich.

* Sehen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl hinein und richt-
en Sie ihn nicht direkt auf die Augen einer anderen Person.
Intensives Licht kann zu Augenschéden fiihren. Black Diamond
Equipment lbernimmt keine Haftung fiir direkte, indirekte,
zuféllige oder sonstige Schaden und Folgeschaden, die aus
oder aufgrund der Verwendung seiner Produkte entstehen oder
ausgeldst werden kénnen.

BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG

Wir garantieren fur drei Jahre ab Kaufdatum und nur
dem Erstkaufer (K&ufer) gegenuber, dass unsere
Beleuchtungsprodukte (Produkte) frei von Material- und
Verarbeitungsfehlern sind. Wir Gbernehmen keine Garantie
gegen normale Abnutzung, unsachgeméBen Gebrauch oder
unsachgemaBe Wartung. Entdeckt der Kaufer einen Defekt,
sollte der Kaufer das Produkt unverziglich an das Geschaft, in
dem es erworben wurde, zurtickgeben und keinesfalls weiter-
verwenden. Sollte dies nicht méglich sein, sollte der Kaufer das
Produkt unverziiglich an unsere Retourenabteilung schicken.
Das Produkt wird nach unserem Ermessen entweder repa-
riert oder ersetzt. Dies ist der gemaB dieser Garantie gliltige
Haftungsumfang. Nach Ablauf der giltigen Garantiefrist wird
jegliche Haftung ausgeschlossen. Wir behalten uns das Recht
vor, fur alle Gewahrleistungsanspriiche einen Kaufnachweis
anzufordern.

Diese Black Diamond-Produkt erflillt die elektromagnetischen
Kompatibilitdtsanforderungen der 2014/30/EEC-Richtlinie und
der RoHS Direktive 2011/65/EU.

Die Konformitétserklarung fiir dieses Produkt kann unter dem
folgenden Link angesehen werden: www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC

ISTRUZIONI PER L'USO

FRONTALE A LED FLARE

Durata della batteria: La durata della batteria varia a
seconda dei seguenti fattori:

* Stato delle batterie (vecchie o nuove)

* Periodo di tempo in cui la frontale & spenta

* Temperatura

¢ Impostazioni utilizzate

*ANSI FL-1 Standard: Tempo di esecuzione fino al 10% della
produzione iniziale.

** Riserva: Tempo supplementare in cui la lampada produrra
luce utilizzabile per attivitd a bassa intensita (misurata a 0.25

Lux @ 4 metri)

IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e
conservarle per consultazioni future.

BATTERIE

 Utilizzare batterie al litio CR2032

* Non mescolare vecchie e nuove batterie oppure batterie di
tipo diverso

e Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e
regole locali in vigore

(%)MODALITA

(vedere le illustrazioni allegate)

@ CONSERVAZIONE E TRASPORTO

(Vedere le illustrazioni allegate)

CURA E MANUTENZIONE

(Vedere le illustrazioni allegate)

RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO

Se la frontale non funziona:

¢ Controllare che le batterie siano orientate correttamente e i
contatti si tocchino.

 Sostituire le batterie.

e Controllare i contatti e le connessioni per verificare che non ci
sia corrosione e pulire se necessario.

* Muovere l'interruttore diverse volte.

Non hai risolto nulla? Contatta il tuo rivenditore Black Diamond
di fiducia o collegati al sito www.blackdiamondequipment.com
per maggiori informazioni.

A AVVERTENZE

¢ Un adulto responsabile deve supervisionare I'utilizzo della
frontale da parte di bambini al di sotto dei 12 anni.

e Controllare sempre la frontale per accertarsi che funzioni cor-
rettamente prima dell’'uso e, per le situazioni critiche, portare con
seé una seconda frontale e sufficienti batterie di scorta.

* Non fissare direttamente il raggio di luce o non puntarlo negli
occhi di altre persone. La luce intensa puo causare danni agli
occhi. Black Diamond Equipment non & responsabile per le
conseguenze, dirette, indirette o accidentali, o per qualsiasi
altro tipo di danno derivante o risultante dall’uso dei suoi pro-
dotti.

GARANZIA LIMITATA

Garantiamo per un anno dalla data di acquisto e solo all’ac-
quirente originale (Acquirente) che i nostri prodotti (Prodotti)
sono privi di difetti di materiale e di lavorazione. Non garantia-
mo i prodotti da normale usura, uso improprio o manutenzione
impropria. Se I’Acquirente scopre un difetto nascosto, deve
restituire il Prodotto al luogo di acquisto. Nel caso in cui cio non
sia possibile, restituire il Prodotto direttamente a noi utilizzando
I'indirizzo fornito. Il Prodotto sara riparato o sostituito a nostra
discrezione. Quanto descritto € quanto comprende la nostra
responsabilita ai sensi della presente Garanzia. Allo scadere
del periodo di garanzia applicabile, tutte le suddette respons-
abilita cesseranno. Ci riserviamo il diritto di richiedere la prova
d’acquisto per tutte le richieste di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa i requisiti della
Direttiva EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/EC e il
Direttiva RoHS 2011/65/EU.

La Dichiarazione di Conformita per questo prodotto pud essere
visionata sul sito www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUCCIONES DE USO

FLARE, LINTERNA FRONTAL DE LEDS

Duracién de las pilas: La duracion de las pilas variara en
funcién de los siguientes factores:

¢ De la marcay de lo recientes que sean las pilas

¢ Del “tiempo de recuperaciéon” o tiempo que lleve la linterna
sin haber estado encendida

* De la temperatura

¢ De los ajustes de intensidad empleados.

*Estandar ANSI FL-1: tiempo de ejecucién hasta el 10 % de
la potencia de salida inicial.

**Reserva: tiempo adicional durante el cual la lampara
producird luz utilizable para actividades de baja intensidad
(medida a 0,25 lux a 4 metros)

IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencién y
guardalas para consultas posteriores.

PILAS

* Utiliza baterias de litio CR2032

* No mezcles pilas nuevas y usadas ni pilas de diferentes tipos
e Desecha las pilas y dispositivos de acuerdo con las leyes y
normativas locales aplicables

(%)Uso/MoDOos

(consulta las ilustraciones de este folleto)

@ ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si la linterna frontal no funciona:

e Comprueba que las pilas estén correctamente orientadas y

* “Tempo de recuperagdo” ou tempo em que o frontal
estd desligado.
* Temperatura.
* Fungdes que sejam utilizadas.
*ANSI FL-1 padrao: tempo de funcionamento até 10 % da
saida inicial.
**Reserva: tempo adicional, a lampada produzird luz Gtil
para atividades de pouca intensidade (medida a 0,25 luxes @ 4
metros).
IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e
guarde-as para futura referéncia.
PILHAS
* Use baterias de litio CR2032.
¢ N&o misture pilhas novas com pilhas usadas ou pilhas de
diferentes tipos
¢ Elimine o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e
as leis locais aplicaveis
(®)FUNGOES
(Veja as ilustragées)
@ ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE
(Veja as ilustragées)
CUIDADOS E MANUTENGAO
(Veja as ilustragées)
® RESOLUGAO DE PROBLEMAS
Se a lanterna frontal nao funciona:
* Verifique se as pilhas estdo orientadas correctamente e
tocando os contactos.
¢ Substitua as pilhas.
* Verifiqgue os contactos e conexdes no que respeita a corro-
s&o e limpe, se necessario.
* Ligue e desligue o interruptor vérias vezes.
Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.
A Avisos
¢ Um adulto responsdvel deve supervisionar o uso por crian-
cas com idade inferior a 12 anos.
* Verifigue sempre a sua lanterna frontal para comprovar que
funciona bem antes de a usar e, em situagdes criticas, leve
uma segunda lanterna e pilhas extra suficientes.
* N&o olhe diretamente para o feixe nem o aponte diretamente
para os olhos de outras pessoas. A luz intensa pode provocar
lesGes oculares. A Black Diamond Equipment nao se respons-
abiliza pelas consequéncias diretas, indiretas ou acidentais, ou
por outro tipo de dano decorrente ou resultante da utilizagao
dos seus produtos.
GARANTIA LIMITADA
Garantimos durante trés anos a partir da data da compra e
somente ao comprador retalhista original (Comprador) que
os nossos produtos de iluminagdo (Produtos) estdo livres
de defeitos de material e de mdo de obra. Ndo garantimos
os Produtos contra desgaste normal, uso inadequado ou
manutencédo inadequada. Se o Comprador encontrar um
defeito coberto, o Comprador deve devolver o Produto ao
local da compra. Caso isso nao seja possivel, deve devolver o
Produto para o endereco fornecido. O Produto serd reparado
ou substituido ao nosso critério. Esse é o ambito da nossa
responsabilidade sob esta Garantia e, apés o vencimento do
periodo de garantia aplicavel, toda essa responsabilidade expi-
ra. Reservamo-nos o direito de exigir prova de compra para
todas as reivindicagdes de garantia.
Esta lanterna frontal da Black Diamond cumpre os requisitos
da Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) 2014/30/
EC e a RoHS Directive 2011/65/EU.
A Declaragdo de Conformidade para este produto pode ser
consultada em www.blackdiamondequipment.com/DOC
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BRUGSANVISNING

LED PANDELAMPE FLARE

Batterilevetid: Dine batteriers levetid er pavirket af folgende
faktorer:

¢ Batteriernes maerke og alder

® “Hviletid” eller tid imellem brug

e Temperatur

¢ Lampens indstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Driftstid til 10 % af oprindeligt output.
**Reserve: Yderligere tid, lampen vil producere brugbart lys til
aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux ved 4 meter).
VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til
fremtidig brug.

BATTERIER

® Brug litium-batterier af maerket CR2032

* Bland ikke gamle og nye batterier eller forskellige batterityper
¢ Skil dig af med enheden/batterierne i overensstemmelse
med gaeldende lovgivning

(®)LYSTYPER

(Se medfelgende illustrationer)

@ OPBEVARING OG TRANSPORT

(Se medfelgende illustrationer)

VEDLIGEHOLD

(Se medfolgende illustrationer)

FEJLFINDING

Hvis pandelampen ikke virker:

¢ Tjek at batterierne er isat korrekt og rerer ved kontakterne

¢ Udskift batterierne

¢ Tjek kontakter og forbindelser for korrosion, og fiern det om
nedvendigt

¢ Klik knappen gentagne gange

Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A\ ADVARSLER

¢ En voksen mé& overvage bern under 12 &rs brug af produktet.

¢ Undersog altid pandelampens funktion for brug, og medbring
i kritiske situationer en yderligere lampe og nok ekstra batterier.
* Sorg for ikke at kigge direkte ind i lyset eller skinne det
direkte ind i @jnene p& andre. Intenst lys kan beskadige
ojnene. Black Diamond Equipment er ikke ansvarlig for kon-
sekvenserne, hvad enten de er direkte, indirekte eller utilsigt-
ede, eller for enhver anden type skade, som opstér af eller
skyldes brugen af dennes produkter.

BEGRZAENSET GARANTI

Vi garanterer den oprindelige kober (“keberen”), at vores
belysningsprodukter (“produkter”) er fri for defekter i materiale
og handvaerksmzessige fejl i tre ar fra kebsdatoen. Vi garant-
erer ikke produkter mod normalt slid, forkert brug eller forkert
vedligeholdelse. Hvis keberen opdager en daekket mangel, skal
koberen returnere produktet til kobsstedet. Hvis dette ikke er
muligt, skal vedkommende returnere produktet til os pa den
angivne adresse. Produktet vil blive repareret eller erstattet
efter vores skon. Dette er omfanget af vores erstatningspligt
i henhold til denne garanti, og efter udlebet af den gaeldende
garantiperiode opherer denne erstatningspligt. Vi forbeholder
os retten til at kraeve et kebsbevis for alle garantikrav.

Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC (elek-
tromagnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EC og RoHS
Directive 2011/65/EU.

Overensstemmelseserklzering for dette produkt kan ses péa:
www.blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING

FLARE HOOFDLEDLAMP

Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk van
de volgende factoren:

* Merk en leeftijd van de batterij.

¢ “Hersteltijd” of tijd waarin de lamp niet aan stond.

* Temperatuur.

* Gebruikte instellingen.

*ANSI FL-1 norm: Gebruiksduur tot 10% van oorspronkelijke
uitvoer.

**Reserve: Extra tijd waarin de lamp bruikbaar licht produceert
voor activiteiten met een lage intensiteit (gemeten tot 0.25 Lux
@ 4 meter).

BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze
voor toekomstig gebruik.

BATTERIJEN

* Gebruik CR2032 lithiumbatterijen

¢ Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende
soorten batterijen door elkaar

e Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wetgev-
ing en voorschriften

(%) STANDEN

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

@ OPSLAG EN TRANSPORT

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD

(Zie bijbehorende afbeeldingen)
PROBLEEMOPLOSSING

Als de hoofdlamp het niet doet:

¢ Controleer of de batterijen correct zijn geplaatst en de con-
tactpunten raken.

e Vervang de batterijen.

¢ Controleer de contactpunten en aansluitingen op corrosie en
reinig indien nodig.

* Schakel een paar keer in en uit.

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-
dealer of BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

e De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder
toezicht van een volwassene worden gebruikt.

¢ Controleer voor gebruik altijd de juiste werking van uw hoofd-
lamp en neem voor kritieke situaties altijd een tweede lamp en
voldoende reservebatterijen mee.

¢ Kijk niet direct in de lichtbundel en schijn niet direct
in iemands ogen. Fel licht kan de ogen beschadigen. Black
Diamond Equipment is niet verantwoordelijk voor de directe,
indirecte of onbedoelde gevolgen of voor enige andere vorm
van schade die kan ontstaan of voortvloeien uit het gebruik van
de producten.

GARANTIEBEPERKINGEN

Wij garanderen gedurende drie jaar na aankoop, en uitsluitend
aan de oorspronkelijke koper (Koper), dat onze verlichtingspro-
ducten (Producten) geen materiaalfouten of fabricagefouten
bevatten. Wij bieden geen garantie op producten die normale
slijtage en aantastingen vertonen of die onjuist zijn gebruikt of
onderhouden. Als de Koper een defect ontdekt die onder de
garantie valt, dan dient de Koper het Product te retourneren
aan het verkooppunt. Indien dit niet mogelijk is, retourneer het
Product dan aan het opgegeven adres. Het Product wordt naar
ons eigen inzicht gerepareerd of vervangen. Dit is de omvang
van onze aansprakelijkheid onder deze garantie en, na het
verstrijken van de toepasselijke garantieperiode, eindigt deze
aansprakelijkheid. We behouden ons het recht voor om voor
garantieclaims een aankoopbewijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van
de EMC-richtlijn 2014/30/EC (Elektromagnetische compatibili-
teit) en de RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via
www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

FLARE LED HODELYKT

Batterienes levetid: Batterienes levetid vil variere med
disse faktorene:

* Merke og hvor nye batteriene er

* Restitusjonstid eller tid hvor lykten ikke har vaert i bruk

e Temperatur

e Innstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Brukstid til det gjenstar 10 % av
opprinnelig effekt.

**Reserve: Ekstra tid der lampen vil lyse tilstrekkelig til &
brukes til aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux i en
avstand av 4 meter).

VIKTIG! Folg alle instruksjonene neye og ta vare pa brukan-
visningen for fremtidig referanse.

BATTERIER

¢ Bruk CR2032 litiumbatterier

* Ikke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityp-
er

¢ Enheten/batteriene mé avhendes i samsvar med gjeldende
lokale lover og regler

(%)BRUK

(se medfolgende instruksjoner)

(#) LAGRING OG TRANSPORT

(se medfolgende illustrasjoner)

STELL OG VEDLIKEHOLD

(se medfolgende illustrasjoner)

FEILSOKING

Hvis hodelykten ikke virker:

e Sjekk at batteriene er satt i korrekt og at de berorer kon-
taktene

¢ Bytt batteriene

¢ Sjekk kontaktene og tilkoblingene for korrosjon og rens hvis
nedvendig

¢ Trykk pa bryteren mange ganger

Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-
forhandler eller BlackDiamondEquipment.com.

A\ ADVARSLER

¢ En ansvarlig voksen mé veilede barn under 12 &r

¢ Sjekk alltid at hodelykten fungerer riktig for bruk, og av sik-
kerhetsmessige arsaker, ha alltid med deg et reservelys samt
nok ekstra batterier

e lkke se rett inn i lysstrélen eller pek den rett mot andre per-
soners oyne. Kraftig lys kan fore til oyeskader. Black Diamond
Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenser — verken direkte,
indirekte eller utilsiktede - eller noen form for skader som
oppstar gjennom eller p& grunn av bruken av deres produkter.
BEGRENSET GARANTI

Vi garanterer at belysningsproduktene vare er uten feil i
utforelse og materiale i tre &r fra datoen da produktet ble kjopt.
Garantien er kun gyldig for den opprinnelige kjoperen og kan
ikke overfores til andre. Vi garanterer ikke produktene mot
normal slitasje, feilaktig bruk eller feilaktig vedlikehold. Hvis
brukeren oppdager en defekt som er dekket av garantien, skal
kjoperen levere produktet tilbake pa kjopsstedet. Hvis det ikke
lar seg gjore, kan produktet sendes til adressen som er oppgitt.
Produktet vil bli reparert eller byttet etter vart skjenn. Dette er
den fulle utstrekningen av vért ansvar under denne garantien.
Ved garantiperiodens utlep oppherer alt ansvar. Vi forbeholder
oss retten til & kreve at det legges frem kjopsbevis i forbindelse
med alle garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv
2014/30/EC (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og
RoHS Directive 2011/65/EU.

Samsvarserkleeringen for dette produktet finnes pa www.black-
diamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

FLARE LED-PANNLAMPA

Batterilivslangd: Batterilivsidngden beror pa:

* Batteritillverkare samt hur nya batterierna ar

® Hur lang tid pannlampan har varit avstangd

* Temperatur

e Instéllningarna som anvands

*ANSI FL-1 standard: Kértid till 10% av den ursprungliga
uteffekten.

**Reserv: Aterstaende tid som lampan levererar anvandbart
ljus for aktiviteter med I&g intensitet (uppmatt till 0.25 lux @ 4
meter.)

VIKTIGT: Félj alla instruktioner noggrant och behéall dem for
framtida referens.

BATTERIER

¢ Uporabljajte litijske baterije CR2032

¢ Blanda aldrig gamla och nya batterier eller olika typer av
batterier

¢ Avfallshantera utrustningen/batterierna enligt radande lokala
lagar och férordningar

®ANVI\NDN|NG/LAGEN

(se tillhérande bilder)

@ FORVARING OCH TRANSPORT

(se tillhérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL

(se tillhérande bilder)

FELSOKNING

Om pannlampan inte fungerar:

¢ Kontrollera att batterierna ligger med rétt polaritet och berér
kontaktblecken

e Byt ut batterierna

¢ Kontrollera att kontakter och anslutningar inte &r rostangripna
och rengér om det behévs

¢ Anvénd strémbrytaren upprepade génger

Fungerar den &nda inte? Kontakta din Black Diamond-
terforséljare eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

¢ En ansvarig vuxen méste évervaka anvandningen nar barn
under 12 &r anvander pannlampan

¢ Kontrollera att pannlampan fungerar som den ska innan du
anvander den, och ta med en extra lampa och extra batterier
vid utsatta situationer

e Stirra inte direkt in i stralen och lys inte direkt i n&gon annans
ogon. Intensivt ljus kan férorsaka égonskada. Black Diamond
Equipment &r inte ansvariga fér konsekvenserna, direkt, indi-
rekt eller vid olycksfall, eller ndgon annan typ av skada som
uppkommer eller resulterar frdn anvandningen av deras pro-
dukter.

BEGRANSAD GARANTI

Vi garanterar under tre ar efter inkdpsdagen och endast till den
ursprunglige képaren (képaren), att vara belysningsprodukter
(produkter) ar fria frdn skador i material och tillverkning. Vi
ger ingen garanti for normalt slitage, felaktig anvandning eller
felaktigt underhall av véra produkter. Om kdparen upptécker en
defekt bor de returnera produkten till inkdpsplatsen. Om detta
inte &r mojligt ska produkten returneras till oss pa den angivna
adressen. Produkten lagas eller ersatts efter vart gottfinnande.
Detta ar omfattningen av vart ansvar enligt denna garanti, och
nér den tillampliga garantiperioden 16pt ut upphor allt saddant
ansvar. Vi férbehdller oss rétten att begéra inkopsbevis for alla
garantiarenden.

Den hér Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-
direktivet 2014/30/EC (géllande elektromagnetisk kompatibi-
litet) och den RoHS Directive 2011/65/EU.

Foérsékran om 6verensstdmmelse (DoC) fér den hér produkten
finns p& www.blackdiamondequipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

FLARE LED OTSALAMPPU

Pariston kesto: pariston kesto riippuu seuraavista tekijoista:
* Paristojen merkki ja tuoreus.

¢ "Palautumisaika” tai aika, jona lamppu ei ole ollut paalla.

* Lampétila.

e Lampun kaytetyt asetukset.

*ANSI| FL-1 -standardi: kayttdaika siihen asti, kun
alkuperéisesté l&htdarvosta on 10 % jaljella.

**Varaus: lisaaika, jolloin lamppu palaa teholla, joka riittaa
vahemman intensiivisen toiminnan valaisuun (mitattu 0.25 luksia
@ 4 metria.)

TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja sailyta ne
my6hempaé tarvetta varten.

PARISTOT

o Kaytd CR2032-litiumparistoja

o Ala kayta yhdessa vanhoja ja uusia tai erityyppisia paristoja/
akkuja.

e Havita laite ja paristot/akut paikallisen lainsdadannén ja
méérdysten mukaisesti.

(®moopIT

(Katso oheiset kuvat)

@ VARASTOINTI JA KULJETUS

(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN

(Katso oheiset kuvat)

VIANMAARITYS

Jos Black Diamond otsalamppu ei toimi:

* Tarkista, ettad paristot on asetettu oikein ja kosketuksissa
liittimiin.

¢ Vaihda paristot.

e Tarkista liittimet ja liitokset korroosion varalta ja puhdista
tarpeen vaatiessa.

* Paina kytkinté useita kertoja.

Ei onnistu? Ota yhteytté paikalliseen Black Diamond -edusta-
jaan tai www.blackdiamondequipment.com.

A\ VAROITUKSET




* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun kayt-
t64 alle 12-vuotiaita lapsilla.

* Tarkista aina otsalampun kayttétarkoitukseen sopiva oikea
toiminta ja kriittisissé tilanteissa pida mukanasi toista valoa ja
riittdvasti varaparistoja.

¢ Alé katso suoraan valonséteeseen tai kohdista sitd suoraan
toisten silmiin. Voimakas valo voi vahingoittaa silmi&. Black
Diamond Equipment ei vastaa suorista, epasuorista tai vah-
ingossa aiheutuvista seurauksista tai muunlaisista vaurioista,
jotka johtuvat tai aiheutuvat tuotteiden kéytosta.
RAJOITETTU TAKUU

Takaamme kolmen vuoden ajan ostopdaivasta alkaen vain
alkuperdiselle ostajalle, ettd valaistustuotteissamme ei ole
materiaali- ja valmistusvirheitd. Takuu ei kata tuotteiden nor-
maalia kulumista, virheellistd kaytt6a tai huoltoa. Jos ostaja
havaitsee takuun kattavan vian, hanen tulee palauttaa tuote
myyntipaikkaan. Jos tdma ei ole mahdollista, tuote tulee
palauttaa meille alla mainittuun osoitteeseen. Tuote korjataan
tai korvataan uudella harkintamme mukaan. Tama on takuun
mukainen vastuumme laajuus, joka takuuajan umpeuduttua
paattyy. Pidatdmme oikeuden vaatia ostotositteen kaikissa
takuuvaateissa.

Tamé Black Diamond otsalamppu téyttdd EMC (séhkémag-
neettinen yhteensopivuus) 2014/30/EC -direktiivin mukaiset
vaatimukset ja RoHS Directive 2011/65/EU.

Tamaén tuotteen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtévissé
osoitteessa: www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI
FLARE CZOLOWKA LED

¢ Odpovédny dospély musi dohlizet na uziti u déti mladsSich
12 let.

® Zkontrolujte spravnou funkénost pred kazdym uzitim. Noste s
sebou nahradni sadu baterii pro krizové situace.

* Nedivejte se pfimo do paprsku ani nesvitte jinym osobam
pfimo do o¢i. Silné svétlo miize poskodit zrak. Spole¢nost
Black Diamond Equipment neodpovida za dlsledky, at uz
pfimé, nepfimé nebo nédhodné, ani za jakékoli jiné Skody, které
vzniknou nebo budou zpiisobeny pouzivanim jejich produkti.
OMEZENi ZARUKY

Po dobu tfi let od data nékupu a pouze ptvodnimu maloob-
chodnimu kupujicimu (dale kupujici) zaruGujeme, Ze nase
vyrobky slouzici jako zdroje osvétleni (dale vyrobky) jsou bez
vad materidlu a zpracovani. Neposkytujeme zaruku na bézné
opotiebeni, nespravné pouziti nebo nespravnou udrzbu vyrob-
ké. Pokud kupujici zjisti skrytou vadu, musi kupujici vratit
vyrobek na misté nakupu. V pfipadé, Ze to neni mozné, vratte
vyrobek nam na uvedenou adresu. Vyrobek bude podle naseho
uvazeni opraven nebo vyménén. To je rozsah nasi odpovéd-
nosti v ramci této zéruky a po uplynuti pfislusné zaruéni doby
konéi veskera takova odpovédnost. Vyhrazujeme si pravo vyza-
dovat u vSech reklamaci doklad o nakupu.

Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem EMC
(elektromagnetick& kompatibilita) nafizeni 2014/30/EC a RoHS
Directive 2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE
LED CELOVKA FLARE

Zywotnos$¢ baterii: Zywotnosé baterii moze sie zmienia¢ w
zaleznosci od ponizszych czynnikéw:

® Marki i wieku baterii.

* ,Okresu odpoczynku” lub okresu czasu przez ktéry czotow-
ka nie byta wigczona.

* Temperatury.

* Zastosowanych ustawier czotéwki.

*Norma ANSI FL-1: Czas dziatania do 10% poczatkowej
mocy wyjsciowe;j.

**Rezerwa: Dodatkowy czas, przez jaki lampa bedzie
emitowac uzyteczne $wiatto do prac o niskiej intensywnosci
(zmierzone do 0,25 Ix w odlegtosci 4 metrow).

WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzegaé wszystkich instrukcji i
zachowac je do pézniejszego wgladu.

BATERIE

* Uzywac baterii litowych CR2032

* Nie nalezy taczy¢ nowych i starych baterii lub ogniw réznego
typu

* Urzadzenie/baterie nalezy zutylizowaé zgodnie z wtagciwymi
lokalnymi przepisami i regulacjami prawnymi

(%) TRYBY PRACY

(Patrz zataczone ilustracje)

@ PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT

(Patrz zataczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

(Patrz zataczone ilustracje)

USUWANIE USTEREK

Jesli czotéwka nie dziata:

* Sprawdz czy baterie zostaty poprawnie wiozone i dobrze
przylegaja do stykow.

* Wymien baterie.

* Sprawdz styki i ztacza szukajac oznak korozji i w razie
koniecznosci oczysé je.

* Sprébuj wielokrotnie nacisna¢ wigcznik.

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedaw-
ca produktéw Black Diamond lub wejdZz na strone
BlackDiamondEquipment.com.

A\ OSTRZEZENIA

* Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowaé stosowa-
nie tego produktu przez dzieci do lat 12.

* Nalezy zawsze sprawdza¢ poprawne dziatanie czotowki
przed wtasciwym uzyciem, a w krytycznych sytuacjach nalezy
mie¢ przy sobie zapasowa latarke oraz stosowna liczbe zapa-
sowych baterii.

* Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w wiazke $wieting ani
$wieci¢ innym osobom bezposrednio w oczy. Intensywne $wi-
atto moze spowodowaé uszkodzenie wzroku. Black Diamond
Equipment nie ponosi odpowiedzialnos$ci za skutki, bezposred-
nie, posrednie lub przypadkowe, ani za jakiekolwiek inne szko-
dy powstate lub wynikajace z uzycia produktéw firmy.
OGRANICZONA GWARANCJA

Przez trzy lata od daty zakupu i wytacznie pierwotnemu naby-
wcy detalicznemu (Kupujacemu) gwarantujemy, ze nasze
produkty o$wietleniowe (Produkty) sa wolne od wad mate-
riatowych i produkcyjnych. Nie udzielamy gwarancji na
Produkty w przypadku szkodzen powstatych na skutek nor-
malnego zuzycia, niewtasciwego uzytkowania lub niewtasciwej
konserwaciji. Jezeli Kupujacy odkryje wade objeta gwaranc-
ja, powinien zwrdéci¢ Produkt do miejsca zakupu. Jezeli nie
jest to mozliwe, nalezy zwrdci¢ Produkt do nas na podany
adres. Produkt zostanie naprawiony lub wymieniony wedtug
naszego uznania. Taki jest zakres naszej odpowiedzialnosci z
tytutu niniejszej gwarancji. Po uptywie odpowiedniego okresu
gwarancji wszelka taka odpowiedzialno$¢ wygasa. W przypad-
ku wszystkich roszczen gwarancyjnych zastrzegamy sobie
prawo do zadania dowodu zakupu.

Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europe-
jskiej Dyrektywy 2014/30/EC dotyczacej EMC (kompatybilnos-
ci elektromagnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.
Deklaracja Zgodnosci tego produktu znajduje sie pod adre-
sem: www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD K UZiVANi

FLARE LED CELOVA SVITILNA

Zivotnost baterii: Zivotnost baterii se miize lidit v zavislosti
na nasledujicich faktorech:

* Znacka a ,Cerstvost* baterii.

o Cas, po ktery svitilna neni zapnuta.

* Teplota.

* Nastaveni svitilny, které vyuzivate.

*Norma ANSI FL-1: Doba od zapnuti do poklesu svételného
vykonu na 10 % pocate¢ni hodnoty.

**Rezerva: Dalsi ¢as, po ktery svitilna jesté dodava dostatek
svétla pro nendroéné ¢innosti (méfi se na hodnotu 0,25 lux ve
vzdalenosti 4 metrd.)

DULEZITE UPOZORNENI: Pelivé dodrzujte véechny
pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi nahlédnuti.

BATERIE

* PouZijte lithiové baterie CR2032

* Nepouzivejte spole¢né staré a nové baterie ani nemichejte
rlizné typy baterii

® Zatizeni/baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi
zakony a predpisy

(®)REZIMY SVICENI

(Viz. doprovodné ilustrace)

@ SKLADOVANI A PREPRAVA

(Viz. doprovodné ilustrace)

PECE A UDRZBA

(Viz. doprovodné ilustrace)

RESENIi BEZNYCH ZAVAD

Pokud ¢elova svitilna nefunguje:

* Zkontrolujte, zda jsou baterie spravné viozené a dotykaji se
kontaktl.

* Vyméiite baterie.

* Zkontrolujte, zda nejsou kontakty zkorodované, pfipadné
je oCistéte.

* Neékolikrat stlacte spinac.

Nepodarilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond
nebo BlackDiamondEquipment.com.

A\ VAROVANI

Vydrz batérii: Vydrz batérii méze byt rozna, v zavislosti od
viacerych faktorov:
* Znacka a Cerstvost batérii.
« “Cas na zotavenie” ¢ize &as po ktory Gelovka nebola zapnuta.
* Teplota.
¢ Nastavenia celovky.
* ANSI FL-1 Standard: Prevadzkovy ¢as na 10 %
povodného vykonu.
** Rezerva: Dodatoény ¢as, kedy lampa vyprodukuje
pouzitelné svetlo pre aktivity s nizkou intenzitou (merané na 0,25
Lux @ 4 metre).
DOLEZITE: Opatrne postupujte podla intrukcii a uschovajte
ich na neskorsie pouzitie.
BATERIE
* Pouzivajte litiové batérie CR2032
¢ NemieSajte staré a nové batérie alebo rézne typy batérii
* Pristroj/batérie zlikvidujte v sllade s platnymi miestnymi
zakonmi a predpismi

POUZIVANIE/NASTAVENIA
(Pozri priloZené ilustracie)
@ SKLADOVANIE A PREPRAVA
(Pozri priloZené ilustracie)
STAROSTLIVOST A UDRZBA
(Pozri priloZené ilustracie)
RIESENIE PROBLEMOV
Ak celovka nefunguje:
¢ Skontrolujte, ¢i st batérie spravne orientované a ¢i sa doty-
kaju kontaktov.
¢ Vymerite batérie.
¢ Skontrolujte, ¢i na kontaktoch a spojoch nie je kordzia a ak je
to potrebné vydistite ich.
* Niekolkokrét postlacajte vypinac.
Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond
alebo www.BlackDiamondEquipment.com.
A VYSTRAHY
¢ Deti mladsie ako 12 rokov mézu tento vyrobok pouzivat len
pod dohladom zodpovednej dospelej osoby.
® Pred kazdym pouzitim skontrolujte ¢i vasa ¢elovka spravne
funguje a v kritickych situaciach vzdy majte zo sebou druhy
zdroj sveta a dostato¢né mnozstvo nahradnych batérii.
* Nepozerajte priamo do Ii¢a ani nesviette priamo do oéi inych
fudi. Intenzivne svetlo méze poskodit zrak. Spolo¢nost Black
Diamond Equipment nezodpovedéa za priame, nepriame ani
nahodné nasledky, ani za akékolvek iné Skody, ktoré vzniknu
alebo vyplynu z pouzivania jej vyrobkov.
OBMEDZENA ZARUKA
Tri roky od datumu zaklpenia a vyluéne pévodnému maloob-
chodnému kupujicemu (kupujuci) poskytujeme zéruku na to,
Ze naSe vyrobky (produkty) nebudu vykazovat materidlové ani
dielenské nedostatky. Na produkty neposkytujeme zaruku na
bezné opotrebenie, nendlezité pouzitie ani nevhodnu udrz-
bu. Ak kupujuci zisti nedostatok, na ktory sa vztahuje zaru-
ka, produkt by mal vratit na miesto zakdpenia. V pripade,
Ze to nie je mozné, vratte nam produkt na uvedenu adresu.
Produkt vam bude opraveny alebo vymeneny podla nasho
slobodného uvazenia. Toto je rozsah nasej zodpovednosti
vyplyvajuci z tejto zaruky. Po uplynuti prislusnej zaru¢nej
doby sa nasa vyssie charakterizovana zodpovednost kong¢i.
Pri vSetkych reklamaciach si vyhradzujeme pravo vyzadovat
doklad o zakupeni.
Tento vyrobok spoloénosti Black Diamond spifia poziadavky
smernice o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive)
2014/30/EC a RoHS Directive 2011/65/EU.
Vyhlésenie o zhode pre tento vyrobok néjdete na: www.black-
diamondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO

CELNA SVETILKA FLARE

Trajnost baterij: Zivljenska doba baterij se bo razlikovala
glede na:

* Znamko in starost baterij

¢ DolZino trajanja neuporabe svetilke

* Temperaturo

* Nastavitve svetilke

* ANSI FL-1 Standard: Cas delovanja do 10 % prvotne
porabe.

** Rezerva: Dodaten ¢as svetilnosti — svetilka bo svetila z
manijsi jakostjo svetlobe (0,25 Lux pri 4 metrih).

POMEMBNO: Natan¢no upostevajte navodila in si jih shranite
za poznej$o uporabo.

BATERIJE

¢ Uporabljajte litijske baterije CR2032

e Hkrati ne uporabljajte stare in nove baterije oz. baterije
razliénih tipov

* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi
zakoni in predpisi

(®)NACINI

(glej priloZene ilustracije)

@ SKLADISCENJE IN TRANSPORT

(glej spremljajoce ilustracije)

e NEGA IN VZDRZEVANJE

(glej spremljajoce ilustracije)

ODPRAVLJANJE MOTENJ

Ce &elna svetilka ne dela:

* Preverite ali so baterije pravilno vstavljene in ustrezno obrnje-
ne ter se dotikajo kontaktov

* Zamenjajte baterije

* Preverite kontakte in povezave, ter jih po potrebi oéistite

* Veckrat pritisnite na stikalo.

Ni u¢inka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com

A OPOZORILA

¢ Med uporabo svetilke mora otroka mlajSega od 12 let nadzo-
rovati odrasla, odgovorna oseba

¢ Pred uporabo vedno preverite delovanje svetilke in imejte
v kriti¢nih situacijah vedno s seboj Se rezerno svetilko oz.
zadostno koli¢ino rezervnih baterij

¢ Ne glejte neposredno v Zarek svetlobe in ga ne usmerja-
jte v oCi drugih oseb. Mo¢na svetloba lahko poskoduje o¢i.
Podijetje Black Diamond Equipment ne odgovarja za posledice,
neposredne, posredne ali naklju¢ne, ali za kakr$no koli drugo

Skodo, ki nastane zaradi uporabe tega izdelka.

OMEJENA GARANCIJA

Samo prvotnemu kupcu na drobno (kupcu) jaméimo, da so tri
leta od datuma nakupa nasi svetlobni izdelki (izdelki) delujejo
brezhibno in so brez materialnih napak. Ne krijemo obi¢ajno
obrabo izdelkov, njihovo nepravilno uporabo ali vzdrzevanje. Ce
kupec odkrije napako, ki je vklju¢ena v garancijo, mora izdelek
vrniti prodajalcu. Ce to ni mogoce, naj poslje izdelek na nas
naslov. Izdelek bomo po lastni presoji popravili ali zamenjali.
TakSen je obseg naSe odgovornosti v okviru te garancije. Po
preteku veljavnega garancijskega obdobja se prekinejo vse
nase odgovornosti. Za vse garancijske zahtevke si pridrzujemo
pravico, da zahtevamo dokazilo o nakupu.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elektroma-
gnetna kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EC in RoHS Directive
2011/65/EU.

Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LED-ES FEJLAMPA FLARE

Az elem élettartama: Az elem élettartama a kévetkez6
tényezéktdl fligg:

* Az elem markéja és gyartasi idépontja

* Akikapcsolt allapot id6tartama

* Hémérséklet

* A hasznalat médja

*ANSI FL-1 szabvany: Uzemidd a kezdeti teljesitmény 10%-
1g.

**Tartalék: Tovéabbi id6, amely soran a lampa kis intenzitasu
tevékenységekhez biztosit hasznalhaté fényt (mérés: 0,25 Lux - 4
méter)

FONTOS: Gondosan kévesse az 6sszes utmutatast és érizze
meg jovébeli haszndlat céljara.

ELEMEK

* CR2032 litium elemeket hasznaljon

* Ne keverje a régi és Uj, vagy a kiilénbézé tipusu elemeket

* Az eszkdzt/elemeket a helyi jogszabalyoknak és elSirdsoknak
megfelel6 médon selejtezze le

® HASZNALAT / UZEMMODOK

(lasd a mellékelt abrakat)

() TAROLAS Es SZALLITAS

(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS

(lasd a mellékelt abrékat)

HIBAELHARITAS

Ha a fejlampa nem miikodik:

® Ellenérizze, hogy az elemek megfeleléen vannak-e behelyez-
ve, illetve, hogy érintkeznek-e az érintkezékkel.

* Cserélje ki az elemeket.

* Ellendrizze az érintkez6k és csatlakozok korrodaltsagat, és
tisztitsa meg azokat, ha sziikséges.

* Kapcsolja ki-be a lampat tobbszor.

Ha ennek ellenére sem miikodik, keresse fel a helyi Black
Diamond kereskedét, vagy Iépjen kapcsolatba a Black
Diamond-dal a www.blackdiamondequipment.com oldalon
keresztiil.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felelés feln6tt
személy felligyelete mellett hasznalhatja.

* Hasznadlat el6tt vizsgalja meg a fejlampa allapotat a megfelelé
miikodés érdekében, valamint kritikus helyzetekben vigyen
magaval elegendd tartalék elemet és egy pétlampat is.

* Ne nézzen kozvetlenil a fénysugdrba, vagy ne irdnyitsa
ezt kozvetlenil masok szemébe. Az intenziv fény szemkéro-
sodast okozhat. A Black Diamond Equipment nem vonhaté
felel6sségre a terméke haszndlataval 6sszefliggé kovet-
kezményekért, kozvetlen vagy kozvetett kdrokért, balesetekért,
vagy barmilyen tipusu kareseményért.

KORLATOZOTT GARANCIA

Vilagitasi termékiink (Termékek) anyaghiba és gyartasi hiba
mentességére a vasarlas datumatdl szamitott harom év sza-
vatossdagot vallalunk az elsé kiskereskedelmi vevé (Vevd) felé.
A Termékek normal elhasznalédasara és kopdsara, helytelen
haszndlatara, vagy helytelen karbantartasara a szavatossag
nem vonatkozik. Ha a Vevé a szavatossag hatdlya ala tartozé
hibat észlel, akkor vissza kell vinnie a Terméket a vasarlas
helyére. Ha ez nem lehetséges, akkor kiildje el a Terméke a
megadott cimiinkre. A Terméket szabad dontésiinknek megfe-
leléen kijavitjuk, vagy kicseréljik. A jelen szavatossag alapjan
felelésséglink ekkora terlletre terjed ki és a vonatkozd szava-
tossdgi idészak letelte utan minden ilyen felelésség érvényét
veszti. Fenntartjuk a jogot arra, hogy minden szavatossagi
igénynél elkérjlk a vasarlasi bizonylatot.

Ez a Black Diamond fejldmpa megfelel az EMC (elektromagne-
ses kompatibilitds) 2014/30/EC Iranyelv kovetelményeinek és a
RoHS Directive 2011/65/EU.

A termék Megfeleléségi Nyilatkozata itt megtekinthets: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNA FRONTALA CU LED FLARE

Durata De Viata a Bateriei: depinde mai multi factori:

* Firma producatoare si data de productie.

* Timpul in care lanterna nu a fost aprinsa.

* Temperatura.

 Setarile lanternei care sunt folosite.

* Standardul ANSI FL-1: timpul de functionare pana la 10 %
din puterea initiala.

** Rezerva: timpul suplimentar pe parcursul caruia lampa va
produce lumina utilizabila pentru activitatile cu intensitate redusa
(masurata la 0,25 Lux @ 4 metri).

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si pastrati-
le pentru o consultare ulterioard.

BATERIILE

* Utilizati bateriile cu litiu CR2032

* Nu amestecati bateriile noi cu cele vechi si nici nu combinati
tipuri diferite de baterii

* Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu
legislatia si reglementérile locale

®MODURI DE ILUMINARE

(Vezi ilustratiile atasate)

() DEPOZITARE SI TRANSPORT
(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE

(Vezi ilustratiile atasate)

SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

Daca lanterna frontala nu functioneaza atunci:

 Verifica bateriile si pozitia bateriilor in lanterna.

* Inlocuieste bateriile.

* Verifica contactele de coroziuni si curata-le daca este nece-
sar.

* Apasa butonul de pornire de mai multe ori.

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau
direct blackdiamondequipment.com

A AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie
supravegheata de o persoana adulta, responsabila.

 Verificati functionarea lanternei inainte de folosire.

* Pentru situatiile critice asigurati-va ca aveti o a doua lanterna
de rezerva si ca aveti suficiente baterii de rezerva.

* Nu priviti direct in fasciculul luminos si nici nu il proiectati
in ochii altor persoane. Lumina intensa poate sa va afecteze
negativ ochii. Black Diamond Equipment nu este responsabila
pentru consecintele directe sau indirecte, accidentale sau pent-
ru orice alt tip de deteriorari generate sau rezultate din utilizarea
produselor sale.

GARANTIE LIMITATA

Oferim o garantie limitata de trei ani de la data de achizitionare

a produsului si numai clientului final original (Cumparatorul) cu
privire la lipsa de defectiuni de material si manopera pentru
produsele (Produsele) noastre de iluminat. Nu oferim o garantie
pentru uzura si deteriorarea normald, utilizarea inadecvata sau
intretinerea inadecvata. in cazul in care un Cumparétor desco-
pera o defectiune acoperita de garantie, Cumparétorul trebuie
sa returneze Produsul la locatia initiald de la care I-a achizition-
at. In cazul in care acest lucru nu este posibil, ne puteti returna
produsul la adresa oferita. Produsul va fi reparat sau inlocuit,
in functie de decizia noastra. Acesta este cuprinsul garantiei
noastre in cadrul acestei Garantii oferite si, la expirarea perio-
adei de garantie aplicabile, orice fel de responsabilitate in acest
sens se va incheia. Ne rezervam dreptul de a solicita dovada
achizitiei pentru toate solicitarile emise pe baza garantiei.
Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste standar-
dul EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform Directivei
2014/30/EC si RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la :
www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLMA NO UCNOJIb3OBAHUIO

HANOBHbIN CBETOAVOAHbIV ®OHAPb
MNpoussoauTenbHOCTb  6GaTapeit: [pon3BOAUTENBHOCTD
6aTapeil 3aBMCUT OT ClledyioLnX paKTOpPOB:

« MMpoun3soauTens 1 yposeHb 3apsaaa 6atapen.

« “Bpems BOCCTaHOBNEHUA" UNU BpeMA, Koraa ¢oHapb He NCnonb-
30Banca.

« Temnepatypa.

« Pexum ncnonb3osaHua poHapa.

* Cranpgapt ANSI FL-1: Bpema pa6otbl 40 10 % OT HauanbHOro
3HaueHus.

** Pe3sepB: [OMNO/HUTENbHOE BPeMs, B TEUEHWE KOTOPOro
doHapb MPOW3BOAUT  UCMONb3yeMmblli CBET ANA  YCNOBWIA
MOHMXEHHOW APKOCTU (M3mepsaeTca Ao 0,25 K Ha paccToAHun 4
™).

BAXHO: cTporo cobnioaaiite Bce UHCTPYKLMMN 11 COXPAHANTE UX
ANA NOCNeAyIoWero NCnonb3oBaHua.

BATAPEN

« Wcnonb3yiite nutnesble 6atapen CR2032

« He ucnonb3yiite cTapble 1 HoBble 6aTapen UK pasinyHbie TMb
6aTapeii BMecTe

« YTunuanpyiite ycTpoiictBo/6aTapen cornacHo aencTeyiouemy
pernoHanbHOMy 3aKOHOAATeNbCTBY W COOTBETCTBYIOWMUM
NONOXKEHNAM

® PEXXUMbI PABOTbl ®OHAPA

(cm. unmocmpayuu)

@ XPAHEHWUE & TPAHCMNOPTUPOBKA

(cm. unmocmpayuu)

YXOQ U MOAAEPKKA

(cm. unmocmpayuu)

YCTPAHEHWE HEMCNPABHOCTEN

Ecnu Baw ¢poHapb He paboTaeT:

« TMpoBepbTe NPaBUALHOC Tb PACMIONOXeHUA 6aTapet 1 X conpu-
KOCHOBEHME C KOHTaKTaMu.

« 3ameHuTe 6atapeu.

« MpoBepbTe KOHTAKTbI U COEAMHEHNA Ha NPeAMET KOppo3uK 1,
npn HeOGXOFlVIMOCTI/I, noYncTuUTE UX.

« Heckonbko pas BKounTe N BbiKNUUTE ¢OHapbA

Het pesynbrata? Caxutecb ¢ Bawum gunepom Black Diamond
vnu 3angute Ha BlackDiamondEquipment.com.

A MNPEAYNPEXAEHUA

« Wcnonb3oBaHue getbMu A0 12 neT AONycKaeTca B NPUCYTCTBUN
OTBETCTBEHHOrO B3POCIIONO.

« Bcerpa npoBepAiiTe NCNPaBHOCTb PaboThi Balliero poHapa nepep
ncnonb3osaHnem. Kpome TOro, Mbl peKOMeHAyemM HOCUTb € coboi
3anacHomn ¢poHapb N AOCTaTOUHOE KONNUYECTBO BaTapeek B KPUTH-
YECKNX CUTYaLnAX.

« He cmoTpuTe HEMoCpeACTBEHHO Ha Nlyy 1 He HampasnaiTe
ero B rnasa Apyrum niofam. pKuii CBeT MoXeT NPUBECTU K
nospexaeHuam rnas. Komnanua Black Diamond Equipment He
HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a NPAMbIE, KOCBEHHbIE NN CNyYaiiHble
NOCNeACTBUA SKCMlyaTauuu U3eNNA UIU NOBPEXAEHUA NHOTO
PoAa, CBA3aHHbIE C NCMONb30BaHNeM U3AeNNA UNN 06yCOBNEHHbIE
nm.

OrPAHUYEHHAA TAPAHTUA

Mbl npefocTaBAsAem rapaHTUIO CPOKOM Ha TPU rofa C MOMeHTa
npuobpeTeHna  AaHHOTO  W3AENUA  WCKMIOUUTENbHO  ANA
NepBOHayYanbHOro PO3HMYHOro nokynatena (MokynaTens) Ha
OTCYTCTBME B AaHHbIX OCBETUTENbHbIX npubopax (M3penuax)
nedeKTOB MaTepnanos 1 13roTosneHna. Mbl He NpefocTaBnaem
rapaHTWii Ha Clyuail eCTeCTBEHHOro MW3HOCa, a TaKxke
HapyleHna NpaBun sKCnayaTauun u obcnyxusanusa Msgenui.
B cnyuae o6HapyxeHua lMokynatenem fedekTos, Ha KoTopble
pacnpocTpaHaeTca rapaHTus, MokynaTenb [OMKEH OTNPaBUTb
M3penue B NyHKT, B KOTOPOM M3genue 6bino nprnobpeteHo. Ecin
Takan BO3MOXHOCTb OTCYTCTBYeT, M3fenune cnefyet oTnpasuth B
Npe/CTaBUTeNbCTBO Halleli KOMNaHUM Mo yKasaHHOMY agpecy. B
3TOM cnyyae PeMOHT nnu 3ameHa M3aenna NnponssoaaTca 3a cyet
Halei KomnaHuu. O6A3aTenbCcTBa Hallell KOMMaHUU B pamKax
HacToAlwel apaHTUW AeNCTBYIOT B yKasaHHbIX npepenax. Mo
OKOHYaHUM TapaHTWHOTO Nepuoja ykasaHHble 06A3aTenbCTBa
npekpauaiTca. Hawa KomnaHna ocTaBnseT 3a co6oit npaso
B KaXk[oM Cfyyae NpeAbAB/EHUA rapaHTUiHbIX NpeTeH3nin
Tpe6oBaTh JOKYMEHTbI, NoaTBepXAaloLine akT npuobpeteHus
W3penuna.

3TOTHanobHbI poHapb oT Black Diamond otBeuaeT Tpe6oBaHnam
OvpekTusbl 2014/30/EC Ha 2N€KTPOMArHUTHYIO COBMECTUMOCTb +
RoHS 2011/65/EU.

C peknapaumeit 0 COOTBETCTBUM ANA AAHHOTO U3AEANA MOXHO
03HaKOMUTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLUUN 3A YNNOTPEBA

LED YEJIHUK FLARE

Xusot Ha BaTtepuaTa: XvsoTbT Ha Bawwata 6atepus 3aBUcu OT
cneaHuTe dpakTopu:

+ Mapka v cbcTofHe Ha GaTepuuTe.

- ,Bpeme 3a Bb3TaHOBABaHE" UM BPEMETO, NPE3 KOETO YENHUKBT
e 61N N3KNIoYeH.

« Temnepatypa.

« HactpoiikuTe Ha yenHuka.

*Cranpapt ANSI FL-1: Bpeme Ha pa6otra go 10% ot
NbpBOHaYasHaTa NPOU3BOANTENHOCT.

**Pe3zeps: [loNbAHATENHO BPeMe namnata e npoussexaa
u3non3Baema CBETNNHA 3a [EMHOCTU C HUCHK WHTeH3UTeT
(13mepeHo Ao 0,25 nykca Ha 4 meTpa.)

BAXHO: Cneppaiite MHCTPYKUMWUTE BHUMATENHO U IV 3anaseTe
3a 6baelya cnpaBKa.

BATEPUU

« W3nonssaiite nutnesu 6atepun CR2032

+ He cmecBaiite CcTapun vn HOBU 6aTep|/w| nnn pasnnyHu Tunose
barepuu

« W3xBbpnsiiTe ycTponcTBoTO/6atepunTe CbriacHo N3NCKBAHNATA
Ha MeCTHUTE 3aKOHU 1 paanopeqﬁm

(%) PEXUMU

o) unroc )

(#) CHXPAHABAHE & TPAHCMOPT

TPUXKA U NOAAPBKKA

OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

AKO YENHMKBT YeTHUKBT He paboTu:

- TMposepeTe fanu 6atepuunTe Ca NPaBUIIHO NOCTaBEHW 1 JOKOCBAT
KOHTaKTHUTE TOUKN.

« MopmeHeTe 6aTepumte.

« TpoBepeTe fanu KOHTaKTHIUTE TOUKM MMAT KOPO3WA 1 nouucTeTe
aKo e Heo6XoanMO.

+ HatucHeTe 6yTOHa HAKOMKO MbTU.

Bes ycnex?Cebpxerte ce ¢ Bawua BlackDiamondaunbp wnn

BlackDiamondEquipment.com.

A BHUMAHME

« Hap3op oT Bb3pacTeH ce U3KCKBa Npu ynoTpe6a oT el noa 12r.
« BuHaru nHcnekTupaiiTe BalnA YeNHWK 3a NpasunHa ynotpeba
npeav nonseaHe. 3a KPUTUYHW CUTyaLNK, BUHArM HOCETe BTOpa
CBET/IHa M 1O0CTaTbYHO pe3epBHI GaTepun.

+ He ce B3upaitTe AMPEKTHO B NbYa U He OCBETABaliTE C Hero
ANPEKTHO B OuuUTe Ha Apyrn xopa. CunHaTta CBETNMHA MOXe Aa
NpUYNHU yBpexAaaHua Ha ounte. Black Diamond Equipment
He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOCNEACTBUATA, HE3aBUCMMO Aanu ca
AVPEKTHU, HANPEKTHU WAV ClyYaiiHW, UNN 3a KakbBTO U fla e BUA
WeT, NPOU3TUYALLM NN B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO Ha HelHUTe
npoayKTH.

OrPAHUYEHA TAPAHUMA

Hue rapaHTypame 3a CpOK OT TPV FTOAMHM OT flaTaTa Ha 3aKyrnyBaHe
M Camo Ha MbpBOHaYajHWA KynyBay OT TbproBcKaTa Mpexa
(Kynysau), ue HawwuTe ocseTutenHu npoaykt (MpoaykTu) ca 6es
nedekTn B MaTepnanute nnu nspabotkata. He gasame rapaHums
3a poAyKTUTE OTHOCHO O6MYANHOTO M3HOCBaHE, HEMPaBUIHO
n3non3saHe UK HempasuIHa NoaaPbXKa. AKo KynysaubT oTkpue
ckpuT pedekT, KynyBaubT TpabBa Aa BbpHe MpoayKTa B MACTOTO
Ha 3aKynyBaHe. B ciydail Ye TOBa He e Bb3MOXHO, BbpHeTe
Hu MpogykTa Ha npefjocTaBeHua aapec. MpoaykTsT we 6bae
PEMOHTMPaH MK 3aMeHeH Mo Hala npeLieHka. ToBa e 06xBaTbT
Ha HalaTa OTFOBOPHOCT MO Ta3n lapaHuuA 1 Npu U3TUYaHe Ha
MPWIOKUMUA FapaHUMOHEH CPOK LiAnaTa Ta3W OTTOBOPHOCT
ule 6bae MpekpaTeHa. 3ana3Bame CM NpaBoTO fa M3UCKBame
NOKa3aTeNCTBO 3a 3aKynmyBaHe 3a BCUYKM  TapaHLVNOHHN
npeTeHLnN.

YenHnkbT OTroBapA Ha BCUYKM  U3UCKBaHMA 3a EMC
(electromagnetic compatibility/enektpomarintHa cbemecTu-
MOCT) ¢ anpekTuBa 2014/30/EC + RoHS Directive 2011/65/EU.
[leknapaumATa 3a CbOTBETCTBME Ha TO3M MPOAYKT MOXe fa ce
BMAM Ha : www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

LED KAFA LAMBASI FLARE

Pil Omru: Pil dmri asagidaki faktorlere bagl olarak farklilik
gosterir:

 Pillerin markasi ve tazeligi.

* “Toparlanma Zaman” ya da lambanin kapal kaldig sure.

* Sicaklik.

* Kullanilan lamba modu.

*ANSI FL-1 Standardi: ilk ¢ikisin %10’una gore calisma
zamani

**Rezerv: Disik yodunluklu faaliyetler icin lambanin
kullanilabilir 1sik Uretecegi ek slre (4 metrede 0,25 Liiks olarak
Slgllmustar).

ONEMLI: Tum talimatlara dikkatlice uyun ve ileride bagvurmak
tzere saklayin.

AKULER

* CR2032 lityum piller kullanin

o Eski ve yeni akileri veya farkli tip akdileri birlikte kullanmayin

* Cihazi/akleri yururlukteki yerel kanunlara ve yonetmeliklere
uygun sekilde bertaraf edin

®KULLANIM/ KULLANIM MODLARI

(Resimli agiklamalara bakiniz)

@ SAKLAMA VE TASIMA

(Resimli agiklamalara bakiniz)

BAKIM VE MUHAFAZA

(Resimli agiklamalara bakiniz)

SORUN GiDERME

Kafa lambasi calismiyorsa:

* Pillerin dogru yonde takildigindan ve temasin saglandigindan
emin olun.

 Pilleri degistirin.

* Temas noktalari ve baglantilarda korozyon olup olmadigini
kontrol edin ve gerekirse temizleyin.

* Acma kapama digmesini birkag kez agip kapayin.

Bu islemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da
www.blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.
A UYARILAR

 Uriiniin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir
erigkin gézetiminde olmalidir.

* Kafa lambasini kullanim éncesinde ve kritik durumlara hazir
bulunmasi igin strekli kontrol edin; yaninizda ikinci bir 11k kay-
nag ve yeterince yedek pil bulundurun.

* Isin huzmesine dogrudan bakmayin veya baskalarinin géziine
dogrudan tutmayin. Kuvvetli isik gozlere zarar verebilir. Black
Diamond Equipment, Uriinlerinin kullanmindan meydana gelen
veya kaynaklanan dogrudan, dolayl veya arizi herhangi bir
olumsuz sonugtan veya zarardan sorumlu degildir.

SINIRLI GARANTI

Aydinlatma Griinlerimizde (Uriinler) malzeme ve isgilik agisin-
dan kusur bulunmadigina dair satin alma tarihinden itibaren
ve sadece Urlinli satin alan asil kisi igin (Alic) Ug yillik garanti
sunuyoruz. Urlinlerde normal aginma ve yipranma, hatali kul-
lanim veya hatall bakima karsi garanti sunmuyoruz. Alici gizli bir
kusur kesfederse Uriinii satin aldigi yere iade etmelidir. Bunun
mumkiin olmamasi durumunda Uriinii verilen adres tizerinden
tarafimiza iade edin. Urlin takdirimize bagl olarak onarilir veya
degistirilir. Bu Garanti kapsaminda sorumluluk gergevemiz bu
sekildedir ve gegerli garanti siresi bittiginde tim sorumlulugu-
muz sona erecektir. TUm garanti talepleri icin satin alma kaniti
isteme hakkimizi sakli tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive
(Elektromanyetik Uyumluluk Yonergesi) 2014/30/EC uyumludur
ve RoHS Directive 2011/65/EU.

Bu malzemeye iligkin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamonde-
quipment.com/DOC adresinde gordilebilir.

OAHFIEZ XPHZIHZ
OAKOX KEOAANHX LED FLARE

Agpkela Mmatapiag: H Sidpkeia g pnatapiag eaptatat
anoé:

« Madpka Kal NHEPOUNVia Tapaywyng TG urmatapiac.

« Taméoo Xpovo éxel mapapEivel oBNOTOC 0 PAKOG.

« Oegppokpaocia.

+ XPNnOIUOTOIOVUEVEG PUBHICELS PakoU.

*Mpoétumo ANSI FL-1: Xpovog Aettoupyiag éwe 10 10% NG
aApPXIKAG 1oX0VOG.

**Epedpeia: NMpocBetog xpovo¢ mou o Aapmtripag Ba mapdyet
QWG To omoio pmopei va xpnotpomoinbei yia Spactnpidtnteg
XaunAr¢ évraonc (ue pétpnon 0,25 Lux ota 4 uétpa.)
ZHMANTIK'O: AkolouBriote mpooekTIKA OAeG TIG 0dnyieg Kat
QUAGETE TIG Yia HEANOVTIKY ava@opd.

MNATAPIEX

« Xpnotpomolgiote pmatapieg Aibiou CR2032

« Mnv avaptyvoeTte MAMEG Kal VEEG UTTATApieS 1) SI0QOPETIKOUG
TUMOUG UMATAPIWY

« AmoppiYTe TN CUOKELH/TIC pMATAPiEG CUUPWVA HE TOUG
10XVOVTEG TOTTIKOUG VOHOUG Kal KAVOVIGUOUG

® XPHZH /AEITOYPFIEZ

(6¢ite ouvodevTikd oxripara)

@ ANOOHKEYXZH KAl META®OPA

(8gite Ta ouvodevTikd oxfjpata)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

(8eite Ta ouvodevTikd oxrjpata)

ANTIMETQNIZH NPOBAHMATQN

Edv o @akd¢ 8ev Aertoupyei:

« ENéy€te OTL o1 pmatapieg éxouv TomoBeTnOei owOTA Kat EQAnTo-
VTaL OTIC AVTIOTOIXEG EMAPE.

« AVTIKATAOTHOTE TIG PATApIES.

« ENéyEte TIC emagéq yia onpddia Siapwong kat av xpetdletat
kaBapiote.

« TaTACTE TO KOUUTTi LEPIKEG POPEG.

Kavévaamoté\eopa; EMMKOIVWVOTE HE TOV EPTTOPIKO AVTITPOOWTTO
Tn¢ Black Diamond, rj ue tnv BlackDiamondEquipment.com.

A NMPOEIAOMNOIHZEIZ

« MNadid kKATw TwV 12 €TWV Tpémel va empPAémovtal and évav
unevBuvo evijAika.

« ENéyxeTe MAVTa OTI 0 PAKOG AEITOUPYEL KAVOVIKA TIPLV TOV XPNOl-
HOTIOIOETE Kal, O€ KPIOIUEC TIEPIOTACELG, £XETE MAVTA padi oag évav
EQESPIKO PAKO KAl APKETEG EPESPIKEG UMATAPIEG.

« Mnv kottate ameuBeiag tTn QWTEIVY S€opn Kal PNV T pixVveTe
amevBeiag ota patia Twv dAAwv. To évTovo @w¢ Pmopei va
mpokahéoel BAGPN ota pdtia. H Black Diamond Equipment 8 pépet
€UBUVN YIa TIG OUVETIEIEG, APEDEG I} EUPEDEG, 1} YA TV akovold i
KaBe GAo gidog {nuiag mou amoppéel 1) MPOKUMTEL i amd Tn xprion
TWV TPOIOVTWY TNG.

MEPIOPIZMENH EFTYHZH

Mapéxoupe eyyunon TPIWV ETWV Amd TNV NUEPOMNVIa ayopdg Kat
HOVO TTPOG TOV apXIKG ayopaoTr (AYopacTrig) OTI Ta TPOIOVTA pag
PwTiopov (MpoidvTa) Sev PEPOUV EAATTWHATA GTO UAIKO Kat TNV
KATAOKEUN TOuG. Agv Tap£XOUPE £yyunon yia Ta Mpoidvta évavtt
PUOIONOYIKNAG ®B0PAC, AKATAAANANG XProng 1 akataAAnAng
ouvtiipnonc. Eav o AyopaoTtric avakaAUpel KAmolo KaAUppEVO
eNaTTwpa, Ba mpémel va emaTtpéPel To Mpoidv oTov TOMo ayopdg
Tou. X MEPIMTWON TOU AUTO Sev gival Suvatoy, EMOTPEYPTE TO
Mpoidv oe epag ot SievBuvon mou mapéxetal. To Mpoidv Ba
€mokKevaoTei 1§ Ba avTikataoTabei katd TNV kpion pag. AuTh givat
n éktaon ¢ uBuvng pag Bacel autig Tng Eyyunong kai, Katomy
AR€NG TG 1oxVouoag meptdSou eyyunong, 6An auth n eubuvn Ba
Mgl Alatnpoupe To SIKaiwpa va amaitTHooupE anmodeign ayopdg
yla OAEG TIG a&IOELG EYyUnoNG.

AuTog 0 @akog tng Black Diamond tnpei Tig mpodiaypagég Tng
EMC Odnyiag (nAektpopayvntikry cupBatotnta) 2014/30/EC kat
70 RoHS 2011/65/EU.

To MoTomoiNTiké ZupBaTéTNTAC AUTOU TOU TIPOIGVTOG

givat SlaBéoipo otnv mapakdtw SievBuvon: www.
blackdiamondequipment.com/DOC
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